
RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT - RAIDER 1X GREEN BRC RETICLE
MICRO PRISM SIGHT BLACK

Introducing the Swampfox Raider, a versatile 1x20 micro prism with an
expansive eye relief for fast and clear sight acquisition. Using the Bullet Rise
Compensating reticle from our Blade prism, Raider has CQB at its heart.
Featuring a T-2 footprint for incredible versatility between mounting platforms.
This micro prism sets itself apart with a die-cast zinc alloy body presenting a
truly tough housing capable of taking hits without loss of function. Available
with red and green illumination, Raider’s etched reticle appears black when
the illumination is off. Shake N’ Wake motion-sensing auto on/off saves
battery life and is perfect for home defense. If you have an issue running a
standard red dot, Raider is for you.? FEATURES: Adjustment Click Value: 0.5
MOA Reticle Type: CQB Bullet Rise Compensation Magnification: 1x Lens
Diameter: 20mm Illumination Positions: 10 total, 2 NV Brightness Adjustments:
Up/Down Digital Press Shockproof G Forces: 1100Gs Waterproof: 1 Meter/ IPX7
Max Battery Life: 15,000 hours Dimensions: 2.56”(length) * 2.05” (width) *
2.23”(height) Weight: 7.58 ounces Lens: Fully Multi Coated Specialty Coatings:
Anti-fog, hydrophobic, anti-scratch Parallax: Parallax free @100 yards Eye
Relief: 3.5"-4.5" Exit Pupil: 15mm Mount Type: Picatinny Chassis: Die cast zinc
alloy Windage/Elevation Movement Range (MOA): '+/- 45MOA/ Total 90MOA
Range

Attributes

Name: RAIDER 1X GREEN BRC RETICLE MICRO PRISM SIGHT BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 430105810
Mfr. No.: RMPS120-GB
Battery Life: 15000 hours
Brightness Settings: 12 settings
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Finish: Black
Night Vision Compatible: Yes
Night Vision Compatible: Yes
Power Supply: CR 2032
Reticle: BRC
Sight Type: Prism
Weight: 0.47 lbs
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 97mm
Shipping length: 128mm
UPC: 889157002446

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für den RAIDER 1X MICRO
PRISM SIGHT
Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Swampfox Raider 1X Mikroprisma. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Zielerfassung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und die bestmögliche
Leistung erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionsfähigkeit des Produkts, insbesondere vor der Verwendung.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf, um Schäden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (CR 2032) und ersetzen Sie diese regelmäßig.
Achten Sie darauf, dass die Beleuchtung des Fadenkreuzes bei der Nutzung nicht zu hell ist, um
Augenbelastungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Mikroprisma richtig montiert ist, um eine stabile und sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Schäden am Produkt zu
verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht in extremen Wetterbedingungen, die die Sicht oder die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Mikroprismas:1.

Stellen Sie sicher, dass die Montageschiene sauber und frei von Schmutz ist.
Platzieren Sie das Mikroprisma auf der PicatinnySchiene und ziehen Sie die Befestigungsschrauben
gleichmäßig fest.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Fadenkreuzes, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt
ist.

Batteriewechsel:2.

Entfernen Sie das Mikroprisma von der Waffe, bevor Sie die Batterie wechseln.
Öffnen Sie das Batteriefach und ersetzen Sie die alte Batterie durch eine neue CR 2032.
Schließen Sie das Batteriefach sicher, bevor Sie das Mikroprisma wieder anbringen.

Einstellung des Fadenkreuzes:3.

Verwenden Sie die Einstellknöpfe für Windage und Höhe, um das Fadenkreuz auf Ihr Ziel
auszurichten.
Ein Klick entspricht 0,5 MOA. Stellen Sie sicher, dass die Einstellungen korrekt sind, bevor Sie
schießen.



Aktivierung der Beleuchtung:4.

Schalten Sie die Beleuchtung ein, indem Sie den entsprechenden Knopf drücken.
Passen Sie die Helligkeit an Ihre Bedürfnisse an. Es stehen insgesamt 10 Helligkeitsstufen zur
Verfügung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott.
Batterien sollten in speziellen Sammelstellen für Batterien abgeben werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden Sie
sich an den Hersteller oder an autorisierte Händler für spezifische Anfragen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Nutzung des RAIDER 1X MICRO
PRISM SIGHT zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Problemen zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use of your product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please
read this guide carefully before using the sight.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Keep the sight out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Regularly inspect the sight for any visible damage or wear. Do not use if damaged.
Always follow local laws and regulations regarding the use of optical sights.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using the sight to prevent injury from
accidental discharge or debris.
Mounting: Ensure that the sight is securely mounted on the firearm. Follow the manufacturer's
instructions for proper installation.
Illumination: Be cautious when adjusting the illumination settings. Excessive brightness may impair
vision in lowlight conditions.
Battery Safety: Use only the recommended battery (CR 2032). Improper battery use can lead to leaks
or malfunctions.
Water Resistance: While the sight is waterproof, avoid prolonged exposure to water to ensure
longevity. Check seals regularly.
Handling: Handle the sight with care. Avoid dropping or subjecting it to extreme impacts.
Cleaning: Use a soft, lintfree cloth for cleaning the lenses. Avoid harsh chemicals that may damage the
coatings.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select a suitable mounting platform compatible with the T2 footprint.
Align the sight with the mounting rail and secure it using the provided screws or mounting system.
Tighten the screws to the manufacturer's specifications to prevent loosening during use.

Usage:2.

Adjust the sight to your preferred eye relief (3.5"4.5") for optimal viewing.
Use the adjustment click value of 0.5 MOA to zero the sight according to your shooting
preferences.
Turn on the illumination by rotating the brightness dial. Choose from 10 total positions, including 2
night vision settings.
To conserve battery life, utilize the Shake N’ Wake feature, which automatically turns the sight
on/off with motion.



Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.
Do not dispose of the sight in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT responsibly.



Guide de Sécurité pour le RAIDER 1X MICRO
PRISM SIGHT
Introduction
Merci d'avoir choisi le Swampfox Raider 1X Micro Prism Sight. Ce guide de sécurité a pour but de te fournir des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ton produit. Il est important de
suivre ces instructions pour éviter tout risque potentiel et garantir une expérience optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de ton prisme micro pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
Utilise toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Signale tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Le Raider est conçu pour le tir à courte distance (CQB). Ne l'utilise pas pour des
applications pour lesquelles il n'est pas prévu.
Éclairage : Lorsque tu utilises l'illumination, sois conscient que les niveaux de luminosité peuvent
affecter ta vision. Ajuste la luminosité selon tes besoins.
Détection de mouvement : La fonction Shake N’ Wake doit être testée régulièrement pour s'assurer
qu'elle fonctionne correctement.
Conditions météo : Bien que le produit soit étanche, évite une exposition prolongée à des conditions
extrêmes.
Montage : Assuretoi que le montage sur la plateforme Picatinny est sécurisé avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Vérifie que la plateforme de montage est propre et exempte de débris.
Fixe le prisme micro sur la plateforme Picatinny en t'assurant qu'il est bien fixé.
Vérifie l'alignement du réticule avant de l'utiliser.

Ajustement :2.

Utilise la valeur de clic d'ajustement de 0,5 MOA pour calibrer le réticule selon tes besoins.
Teste le prisme à une distance de 100 yards pour t'assurer de l'absence de parallaxe.

Utilisation :3.

Active le prisme en secouant légèrement si la fonction Shake N’ Wake est activée.
Ajuste la luminosité selon les conditions d'éclairage ambiant.
Prends le temps de te familiariser avec le réticule BRC avant une utilisation en situation réelle.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Si possible, retourne le produit à un centre de recyclage agréé.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les autorités compétentes
ou le site officiel de sécurité des produits de l'UE.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du RAIDER
1X MICRO PRISM SIGHT. Merci de respecter ces directives et de profiter de ton produit en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RAIDER 1X
MICRO PRISM SIGHT
Introduzione
Grazie per aver scelto il RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT di Swampfox Optics. Questo dispositivo ottico è
progettato per un utilizzo sicuro e efficace. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per
garantire un'esperienza di utilizzo ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Tieni il dispositivo lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla regolarmente il dispositivo per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
presenta difetti visibili.
Segui le indicazioni sulla durata della batteria e sostituiscila quando necessario per evitare
malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggiamento Sicuro: Non puntare mai il dispositivo verso persone o animali. Utilizzalo solo in aree
designate per la pratica del tiro.
Illuminazione: Utilizza l'illuminazione rossa o verde solo quando necessario. Spegnila quando non è in
uso per prolungare la durata della batteria.
Installazione: Assicurati che il dispositivo sia montato correttamente sulla piattaforma di montaggio per
evitare che si allenti durante l'uso.
Uso di Batterie: Utilizza solo batterie CR 2032 compatibili. Non tentare di ricaricare batterie non
ricaricabili.
Condizioni di Utilizzo: Non utilizzare il dispositivo sotto l'acqua o in condizioni di umidità estrema senza
le dovute precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio:1.

Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Fissa il RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT sulla piattaforma di montaggio Picatinny utilizzando le viti
fornite. Serrare saldamente, ma senza forzare.

Accensione:2.

Attiva la funzione Shake N’ Wake per accendere il dispositivo muovendolo. Assicurati che il
dispositivo sia in posizione corretta per il rilevamento del movimento.

Regolazione del Reticolo:3.

Utilizza il valore di regolazione clic di 0.5 MOA per regolare il reticolo in base alle tue esigenze. Fai
riferimento alle istruzioni specifiche per la regolazione del reticolo.

Controllo della Luminosità:4.



Regola la luminosità in base alle condizioni di luce utilizzando le impostazioni disponibili. Ricorda
che ci sono 10 posizioni di illuminazione, di cui 2 per la visione notturna.

Verifica Finale:5.

Prima dell'uso, verifica che il dispositivo funzioni correttamente e che tutte le impostazioni siano
configurate secondo le tue preferenze.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il dispositivo insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento di
prodotti elettronici.
Le batterie devono essere smaltite in conformità con le normative locali per le batterie. Non gettare le
batterie nel fuoco o in acqua.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio
clienti di Swampfox Optics. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Ricorda di controllare regolarmente il sito web dell'Unione Europea per eventuali aggiornamenti sui richiami dei
prodotti. Segnalare prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti è fondamentale per garantire la
sicurezza di tutti.



RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Swampfox Raider 1X Micro Prism Sight. Dette produktet er designet for å gi deg klar
og presis sikteinnhenting. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for eventuelle synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Hvis du opplever problemer med produktet, kontakt en kvalifisert fagperson for hjelp.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å se direkte inn i solen gjennom siktet, da dette kan forårsake øyeskader.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker produktet i situasjoner med høy risiko.
Sørg for at siktet er sikkert festet til monteringsplattformer for å unngå uhell.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker siktet, spesielt i situasjoner med høy intensitet.
Ikke forsøk å demontere eller reparere siktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering1.

Fest siktet til en kompatibel Picatinnyskinne.
Stram festene forsiktig, men unngå å overstramme, da dette kan skade siktet.

Belysning2.

Slå på siktet ved å bruke Shake N’ Wake bevegelsessensoren.
Juster lysstyrken ved å bruke de tilgjengelige innstillingene (totalt 10).

Siktjustering3.

Juster retikkelen ved hjelp av justeringsklikkene (0.5 MOA).
Test siktet på en sikker skytebane for å sikre nøyaktighet før bruk i felt.

Vedlikehold4.

Rengjør linsen med en myk, ren klut for å unngå riper.
Oppbevar siktet i en beskyttende pose eller etui når det ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
elektronisk avfall.
Sørg for at batteriet (CR 2032) fjernes og kastes på en miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice eller besøk deres offisielle nettside.

Takk for at du valgte Swampfox Raider 1X Micro Prism Sight. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse
med produktet!



RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolehdithan, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut vedelle, ellei se ole erityisesti merkitty
vedenkestäväksi.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitettuihin kiinnitysalustoihin.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa, eli CQBtilanteissa.
Varmista, että liikeanturi on toiminnassa ennen käyttöä. Tämä säästää akun käyttöikää.
Älä katso suoraan auringonvaloon tai voimakkaisiin valonlähteisiin, sillä tämä voi vahingoittaa silmiäsi.
Käytä aina suojalaseja, kun käytät tuotetta ampumaharjoituksissa tai muissa vaarallisissa ympäristöissä.
Jos havaitset tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä mikroprisma turvallisesti Picatinnykiinnitysalustaan.
Tarkista, että tuote on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote painamalla virtapainiketta.
Säädä valaistusasetuksia tarpeen mukaan. Tuote tarjoaa 10 valaistusasetusta, joista 2 on
NVyhteensopivia.
Aseta silmäetäisyys 3.5"4.5" välillä optimaalista tähtäystä varten.
Tarkista ristikon näkyvyys ennen käyttöä. Ristikkokuva on musta, kun valaistus on pois päältä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sähkö ja elektroniikkaromua koskevien sääntöjen mukaan.
Varmista, että akku on poistettu ja hävitetty asianmukaisesti ennen tuotteen hävittämistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He



voivat antaa lisätietoja tuotteen käytöstä, huollosta ja turvallisuudesta.

Yhteenveto
RAIDER 1X MICRO PRISM SIGHT on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja tehokas tähtäyskokemus.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti kaikessa käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för RAIDER 1X MICRO
PRISM SIGHT
Introduktion
Tack för att du har valt Swampfox Raider 1X Micro Prism Sight. Denna produkt är designad för att ge en säker
och effektiv upplevelse. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt
användning och för att minimera riskerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Följ lokala lagar och regler gällande användning av optiska sikten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar produkten för att skydda ögonen.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, som solen, för att förhindra skador på ögonen och siktet.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan användning för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på att den inte fungerar som den ska.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används för att förhindra skador och förlust.

Instruktioner för installation och användning

Montering av siktet:1.

Använd en Picatinnymonteringsplatta för att fästa siktet.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt och justerat innan användning.

Justering av retikeln:2.

Använd justeringsskruvarna för att ställa in retikeln enligt dina preferenser.
Klickvärdet för justering är 0.5 MOA.

Belysning:3.

Slå på belysningen genom att trycka på knappen på siktet.
Justera ljusstyrkan med hjälp av ljusstyrkeregleringarna (upp/ned) för att passa ljusförhållandena.

Rörelsesensor:4.

Aktivera Shake N’ Wakefunktionen för automatisk på/avfunktion.
Se till att siktet är i rörelse för att aktivera funktionen.

Underhåll:5.

Rengör linsen med en mjuk trasa för att undvika repor.
Kontrollera att det inte finns smuts eller skräp på siktet innan användning.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning av elektronik.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare
eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din RAIDER
1X Micro Prism Sight. Tack för att du är en ansvarsfull användare!
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